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PLEASE READ INSTRUCTIONS BEFORE USE.
DO NOT DISCARD.

LIRE LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION.
NE PAS JETER.

LEA LAS INSTRUCCIONES ANTES DEL USO.
NO TIRAR.

BITTE LESEN SIE DIE ANLEITUNGEN SORGFÄLTIG 
DURCH, BEVOR SIE DAS GERÄT BENUTZEN.
BITTE GUT AUFBEWAHREN.

LEGGERE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.
NON GETTARE.

LEES DE INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK.
NIET WEGWERPEN.

LÄS DESSA INSTRUKTIONER FÖRE ANVÄNDNING.
KASSERA EJ.

PRZED UŻYCIEM PROSZĘ PRZECZY TAĆ NINIE JSZĄ
INSTRUKCJĘ. NIE WYRZUCAĆ.

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОСЬБА ОЗНАКОМИТЬСЯ 
С ИНС ТРУКЦИЯМИ. НЕ ВЫБРАСЫВАТЬ.

LEIA AS INSTRUÇÕES ANTES DA UTILIZAÇÃO.
NÃO AS DEITE FORA.

Lotus™ VE Sit-Stand
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ENGLISH
Lotus™ VE Sit-Stand

SAFETY INSTRUCTIONS/WARNING

PARTS REQUIRED

Ensure that the sit stand is anchored tightly to the desk/table before using it to prevent injury or damage to the product!

≤ 20 lbs
≤ 9.07 kg

≤ 5 lbs
≤ 2.27 kg

Single Monitor
A Tower pole x1
B Base plate x1
C Platform x1
D VESA assembly x1
E Clamp bar x1

Additional Parts for  
Dual Monitor
G  Dual VESA Assembly

Hardware
H M6X12mm Bolt x6
I M6x25mm Bolt x4
J Cable Clip x3
K M4 x 12mm Bolt x8
L M3x55mm Allen Key x1
M M4x55mm Allen Key x1
N M6x95mm Allen Key x1
O M8 x 80mm bolt x2
P 13mm Hex Wrench x2

 

 

 

 
 of weight. 

 
 weight of the workstation and accessories.
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ASSEMBLY

STEP 1
Attach the Tower Pole to the Base Plate

 
depth desks. 

Pole to the Base Plate.

STEP 2
Prepare Clamp

thicker you can remove the two M6x12mm bolts using 

M4x55mm Allen Key.

few turns each.

Option A

Option B

STEP 3
Attach Base to Table

Ensure the tip of the bolts align to the holes on the  
Clamp Bar.

Key until the Clamp Bar is secured to the desk.
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STEP 4
Attach the Platform

STEP 5
Attach VESA Assembly to Tower Pole

bracket on the front-side of the tower pole and the support bar 
on the rear. Tigthen knobs to secure Assembly to pole.

bracket on the front-side of the tower pole and the dual cross bar 
on the rear. Tighten knobs to secure Dual Assembly to pole.

STEP 6
Attach Monitors

Do not tighten all the way. 

 Hook the monitor onto the VESA Assembly and add two additional 
M4x12mm bolts to the bottom two holes. Tighten all four bolts.

use the provided 13mm Hex Wrenches 

ASSEMBLY CONTINUED

M

D

A

A

G G

H

STEP 7
Attach the Lever to the Platform

bolts and M4x55mm Allen Key.
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STEP 8 
Setup Cable Management

 Engage the lever to raise the platform to the highest position.

 

keyboard platform.

 
additional cable clip in a location that best suites your setup.

back of the manual.

warranty period on conditions otherwise covered by the warranty.

a law in relation to the product.

USAGE GUIDELINES

LOTUS™ VE SIT-STAND 2 YEAR LIMITED WARRANTY

1545
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FRANÇAIS
Station assis/debout VE Lotus™

CONSIGNES DE SÉCURITÉ/AVERTISSEMENT

PIÈCES REQUISES

≤ 20 lbs

≤ 5 lbs

Écran unique
A Montant en forme de tour x1

C Plateforme x1
D Ensemble VESA x1
E Barre de serrage x1

Pièces supplémentaires 
pour double écran
G Ensemble VESA double

Matériel

J Serre-câble x3
K Boulon M4 x 12 mm x8

O Boulon M8 x 80mm x2

 

de la station de travail et des accessoires.
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ASSEMBLAGE

ÉTAPE 1

ÉTAPE 2 Option A

Option B

ÉTAPE 3
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ÉTAPE 4
Attacher la plateforme

ÉTAPE 5

le montant.

ÉTAPE 6

ASSEMBLAGE (SUITE)

ÉTAPE 7
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ÉTAPE 8 

 

  

 

du manuel.

sous garantie.

exigibles par les lois locales. 

CONSIGNES D'UTILISATION

GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS DE LA STATION ASSIS/DEBOUT VE LOTUS™

1545
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ESPAÑOL
Soporte para escritorio de pie o sentado VE Lotus™

INSTRUCCIONES/ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

PIEZAS NECESARIAS

≤ 20 lbs

≤ 5 lbs

Un único monitor
A Poste de la torre x1
B Placa base x1
C Plataforma x1
D Montaje de VESA x1

Piezas adicionales para 
dos monitores
G  Montaje dual VESA

Hardware
H Pernos M6 de 12mm x8
I Pernos M6 de 25mm x4
J Clip para cables x3
K Pernos M4 de 12 mm x8
L Llave Allen M3 de 55mm x1
M Llave Allen M4 de 55mm x1
N Llave Allen M6 de 95mm x1
O Pernos M8 de 80mm x2
P Llave hexagonal de 13mm x2

trabajo. Se pueden producir lesiones graves.
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ENSAMBLAJE

PASO 1

poste de la torre a la placa base.

PASO 2

solo unas vueltas de cada uno.

Opción A

Opción B

PASO 3

de f

M6 
en el escritorio.
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PASO 4

PASO 5
Asegure el ensamblaje de VESA al poste de la torre.

el soporte en la parte frontal del poste de la torre y la barra de 

ensamblaje al poste.

para asegurar el ensamblaje doble al poste.

PASO 6

 Inserte dos pernos M4 de 12mm en los dos agujeros en la parte 
superior del monitor o monitores. No apriete hasta el fondo. 

pernos adicionales M4 de 12mm en los dos agujeros de la parte 
inferior. Apriete los cuatro tornillos.

CONTINUACIÓN DEL ENSAMBLAJE

PASO 7

de 12mm y la llave Allen M4 de 55mm.
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PASO 8 

 

 

de la plataforma del teclado.

 

en la parte posterior del manual.

restricciones o condiciones diferentes. 

INDICACIONES DE USO

GARANTÍA LIMITADA DE 2 AÑOS PARA SOPORTES PARA ESCRITORIO DE PIE O SENTADO VE LOTUS™

1545
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DEUTSCH

SICHERHEITSHINWEISE/WARNHINWEIS

ERFORDERLICHE TEILE

≤ 20 Pfund

≤ 5 Pfund

Einzelner Monitor

Zusätzliche Teile für die 
Variante mit zwei Monitoren
G  Duale VESA-Halterung

Schrauben

beschriebenen Kabelführungsanweisungen.  

mehr als ausreichend erfüllt.
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MONTAGE

SCHRITT 1
Stangenelement an der Grundplatte befestigen

M4 x 55 

SCHRITT 2
Klemme vorbereiten

Die Basisteilklemme ist bereits passend für Tische in 

Grundklemme ein. Drehen Sie die Schrauben noch nicht 
vollständig ein.

Option A

Option B

SCHRITT 3
Basisteil am Tisch befestigen

Spannschiene befinden.

Spannschiene am Tisch fixiert ist.
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SCHRITT 4
Ablage befestigen

SCHRITT 5
VESA-Halterung am Stangenelement befestigen

ab. Positionieren Sie den Haltebügel an der Vorderseite des 

  
Positionieren Sie den Haltebügel an der Vorderseite des Stangenelements 

SCHRITT 6
Monitore anbringen

noch nicht vollständig fest. 

Sechskantschlüssel

FORTSETZUNG MONTAGE

M

H

SCHRITT 7
Hebel an der Ablage befestigen

Entfernen Sie den Kabelbinder vom Griff. H M

D
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SCHRITT 8 
Kabel verlegen

 
bringen.

 

 

RICHTLINIEN ZUR NUTZUNG

LOTUS™ HOCHEFFIZIENTE SITZ-STEH-LÖSUNG – BESCHRÄNKTE GARANTIE FÜR DIE DAUER VON 2 JAHREN

1545

J
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ITALIANO
Sit-Stand Lotus™ VE

ISTRUZIONI DI SICUREZZA/AVVERTENZE

PARTI NECESSARIE

≤ 20 libbre

≤ 5 libbre

Monitor singolo
A Colonna x1
B Piastra base x1
C Piattaforma x1
D Gruppo VESA x1
E Traversa di bloccaggio x1

Parti aggiuntive per due 
monitor
G  Gruppo VESA doppio

Minuteria
H Vite M6x12 mm x6
I Vite M6x25 mm x4

K Vite M4x12 mm x8
L Chiave Allen M3x55 mm x1
M Chiave Allen M4x55 mm x1
N Chiave Allen M6x95 mm x1
O Vite M8x80 mm x2
P Chiave esagonale 13 mm x2

Si potrebbero causare lesioni gravi.

presenti nel manuale.  
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ASSEMBLAGGIO

FASE 1

colonna alla piastra base.

FASE 2
Preparare la placca

rimuovere le due viti M6x12 mm usando la chiave Allen 

di poco.

Opzione A

Opzione B

FASE 3

scrivania.

 mm. 
Accertarsi che la punta delle viti sia allineata ai fori sulla 
traversa di bloccaggio.

 mm 
fino ad assicurare la traversa di bloccaggio alla scrivania.
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FASE 4

FASE 5

sul lato anteriore della colonna e la barra di supporto sulla 
parte posteriore. Serrare le manopole per assicurare il gruppo 
alla colonna.

la staffa sul lato anteriore della colonna e la doppia barra 
trasversale sulla parte posteriore. Serrare le manopole per 
assicurare il gruppo doppio alla colonna.

FASE 6

 Inserire due viti M4x12 mm nei due fori superiori del o dei 
monitor. Non serrare completamente le viti. 

 Agganciare il monitor sul gruppo VESA e aggiungere altre due viti 

ASSEMBLAGGIO (segue)

FASE 7

M6x12 mm e la chiave Allen M4x55 mm.
H M
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FASE 8 

 

 

nella piattaforma della tastiera.

 

LINEE GUIDA DI UTILIZZO

GARANZIA LIMITATA DI 2 ANNI DEL SIT-STAND LOTUS™ VE

1545
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NEDERLANDS

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES/WAARSCHUWING

BENODIGDE ONDERDELEN

van letsel of schade aan het product!

≤ 20 lbs
≤ 9.07 kg

≤ 5 lbs
≤ 2.27 kg

Eén monitor
A Staander x1
B Voetplaat x1
C Platform x1
D VESA-montagestuk x1
E Klemstrook x1

Extra onderdelen voor 2 
monitoren
G   VESA-montagestuk voor 

2 monitoren

Hardware
H M6x12mm-bout x6
I M6x25mm-bout x4
J Kabelklem x3
K M4x12mm-bout x8
L M3x55mm-inbussleutel x1
M M4x55mm-inbussleutel x1
N M6x95mm-inbussleutel x1
O M8x80mm-bout x2
P 13 mm-inbussleutel x2

ernstig letsel ontstaan.

handleiding.  

om het gecombineerde gewicht van het werkstation en de accessoires te ondersteunen.
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ASSEMBLAGE

STAP 1
Bevestig de staander aan de voetplaat

afhankelijk van de diepte van uw bureau. Achterste set voor bureaus die 

aan de voetplaat te bevestigen.

STAP 2
Klem voorbereiden

meegeleverd en past op bureaus met een standaarddikte 

de twee M6x12mm-bouten verwijderen met de M4x55-

opnieuw aan met de M4x55mm-inbussleutel.

Optie A

Optie B

STAP 3
Voet aan tafel bevestigen

met de gaten in de klemstrook.
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STAP 4
Bevestig het platform

STAP 5
Bevestig het VESA-montagestuk aan te staander

 Schroef de VESA-knoppen los van het VESA-montagestuk. Plaats 

ondersteuningsbalk aan de achterkant. Draai de knoppen aan 

 Schroef de VESA-knoppen los van het dubbele VESA-montagestuk. 

dubbele dwarsbalk aan de achterkant. Draai de knoppen aan om 

STAP 6
Monitoren bevestigen

 Steek twee M4x12mm-bouten in de bovenste twee gaten van de 

 Haak de monitor aan het VESA-montagestuk en voeg twee extra 
M4x12mm-bouten toe aan de onderste twee gaten. Draai alle 
vier de bouten aan.

plastic kap te verwijderen en de meegeleverde 13mm-inbussleutel 
te gebruiken.

ASSEMBLAGE (VERVOLG)

STAP 7
Bevestig de hendel aan het platform

twee M6x12mm-bouten en een M4x55mm inbussleutel.
H M
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STAP 8 
Kabels wegwerken

 Druk de hendel in om het platform naar de hoogste stand 
te brengen.

 

toetsenbordplatform.

 
Gebruik de extra kabelklem op een plaats die het beste bij uw 
setup past.

de garantie vallen.

GEBRUIKSRICHTLIJNEN

2 JAAR BEPERKTE GARANTIE LOTUS™ VE ZIT/STA-WERKSTATION

1545
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SVENSKA
Lotus™ VE Sit-Stand

SÄKERHETSINSTRUKTIONER/VARNING

DELAR SOM KRÄVS

eller produkten skadas!

≤ 20 lbs

≤ 5 lbs

En enda bildskärm
A Tornstolpe x1
B Basplatta x1
C Plattform x1
D VESA-aggregat x1
E Klämstång x1

Ytterligare delar för dubbla 
bildskärmar
G  Dubbelt VESA-aggregat

Hårdvara
H M6x12mm-bult x6 
I M6x25mm-bult x4
J Kabelklämma x3
K M4x12mm-bult x8
L M3x55mm-insexnyckel x1
M M4x55mm-insexnyckel x1
N M6x95mm-insexnyckel x1
O M8x80mm-bult x2
P 13 mm hexnyckel x2
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MONTERING

STEG 1

tornstolpen till basplattan.

STEG 2

avlägsna de två M6x12mm-bultarna med hjälp av 
insexnyckel M4x55mm och vända på basklämman 

med hjälp av insexnyckel M4x55mm.

några varv vardera.

Alternativ A

Alternativ B

STEG 3

att toppen på bultarna är i linje med klämstångens hål.

insexnyckeln tills klämstången är ordentligt fastsatt på 
skrivbordet.
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STEG 4

STEG 5

 Skruva loss VESA-knopparna från VESA-aggregatet. Placera 

 Skruva loss VESA-knopparna från det dubbla VESA-aggregatet. 
Placera konsolen på tornstolpens framsida och den dubbla 

dubbelaggregatet vid stolpen ordentligt.

STEG 6
Montera skärmar

 Sätt in två M4x12mm-bultar i bildskärmens/bildskärmarnas 

 Anslut bildskärmen till VESA-aggregatet och sätt in ytterligare två 
M4x12mm-bultar i de nedre två hålen. Dra åt alla fyra bultar.

MONTERING FORTS

STEG 7

M6x12mm-bultar och M4x55mm-insexnyckeln.
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STEG 8 
Ställ In kabelhanteringen

 

 

tangentbordsplattformen.

 
Använd den extra kabelklämman på en plats som bäst passar din 
konfiguration.

bruksanvisningen.

ANVÄNDNINGSRIKTLINJER

LOTUS™ VE SITT/STÅ-ARBETSSTATION 2 ÅRS BEGRÄNSAD GARANTI
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POLSKI
Lotus™ VE Sit-Stand

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA / OSTRZEŻENIE

WYMAGANE CZĘŚCI

Aby zapobiec obrażeniom ciała lub uszkodzeniu produktu, należy upewnić się, że stanowisko do pracy na siedząco lub stojąco 

zamocowano trwale do biurka/stołu.

≤ 20 lbs

≤ 9,07 kg

≤ 5 lb

≤ 2,27 kg

Pojedynczy monitor
A Drążek uchwytu x1
B Podstawa x1
C Półka pod klawiaturę x1
D Uchwyt VESA x1
E Zacisk x1

Dodatkowe części w przypadku 
dwóch monitorów
G Podwójny uchwyt VESA

Elementy mocujące
H Śruba M6x12 mm x6
I Śruba M6x25 mm x4
J Uchwyt na kable x3
K Śruba M4x12 mm x8
L Klucz imbusowy M3x55 mm x1
M Klucz imbusowy M4x55 mm x1
N Klucz imbusowy M6x95 mm x1
O Śruba M8x80 mm x2
P klucz imbusowy 13 mm x2

  OSTRZEŻENIE: RYZYKO ZAKLESZCZENIA! NIE WKŁADAĆ RĄK ANI PRZEDMIOTÓW POD PÓŁKĘ NA 
KLAWIATURĘ PODCZAS EKSPLOATACJI. NIEPRZESTRZEGANIE TEGO ZALECENIA MOŻE PROWADZIĆ DO 
POWAŻNYCH OBRAŻEŃ.

  OSTRZEŻENIE: NIE PRZEKRACZAĆ MAKSYMALNEGO OKREŚLONEGO OBCIĄŻENIA. NIEPRZESTRZEGANIE 
TEGO ZALECENIA MOŻE PROWADZIĆ DO POWAŻNYCH OBRAŻEŃ LUB USZKODZENIA MIENIA.

  UWAGA: ryzyko związane z podnoszeniem! Stanowisko robocze powinny przenosić dwie osoby. 
Nieprzestrzeganie tego zalecenia może prowadzić do poważnych obrażeń.

  Upewnić się, że wszystkie kable mają odpowiednią długość, i postępować zgodnie z zaleceniami 
dotyczącymi układania kabli zawartymi w niniejszej instrukcji. 
Niezastosowanie się do tych zaleceń może prowadzić do uszkodzenia sprzętu lub obrażeń ciała.

 NIE opierać się na półce pod klawiaturę.

  Produkt jest wyposażony w sprężynę gazową, której nie należy używać z obciążeniem mniejszym 
niż 2,2 kg (5 funtów). 

  Upewnić się, że biurko lub powierzchnia montażowa są równe i wytrzymają łączną masę 
stanowiska roboczego i akcesoriów.

  Przed przystąpieniem do przenoszenia stanowiska roboczego usunąć z niego cały sprzęt 
i wszystkie akcesoria.

 Producent zaświadcza, że produkt spełnia lub przekracza obowiązujące normy ANSI/BIFMA.
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MONTAŻ

KROK 1
Zamontować drążek uchwytu do podstawy

   Wybrać jedną z  trzech pozycji przykręcenia drążka uchwytu do podstawy, 

w  zależności od głębokości blatu biurka. Pozycja najbardziej wysunięta ku 

tyłowi jest przeznaczona do blatów o głębokości 600 mm (23,6 cala), środkowa 

do blatów o głębokości 700 mm (27,5 cala), przednia do blatów o głębokości 

800 mm (31,5 cala). 

   Drążek uchwytu przykręcić do podstawy czterema śrubami M6x25  mm, 

dokręcając je kluczem imbusowym M4x55 mm.

KROK 2
Przygotować zacisk

   Podstawa zacisku jest wstępnie zmontowana tak, by 

pasowała do biurek standardowej grubości (zob. rysunek 

z opcją A). Jeśli biurko jest grubsze, wykręcić dwie śruby 

M6x12  mm kluczem imbusowym M4x55  mm i  obrócić 

podstawę zacisku (zob. rysunek z  opcją  B). Kluczem 

imbusowym M4x55  mm ponownie przykręcić śruby 

M6x12 mm.

   Wkręcić dwie śruby M8x80  mm w  podstawę zacisku, 

wykonując tylko kilka obrotów dla każdej z nich.

Opcja A

Opcja B

KROK 3
Przymocować podstawę do stołu

   Wsunąć podstawę na tylną część blatu biurka.

   Umieścić zacisk na uprzednio wkręconych śrubach 

M8x80 mm. Upewnić się, że śruby są ustawione w jednej 

linii z otworami w zacisku.

   Dokręcać śruby M8x80  mm kluczem imbusowym 

M6x95 mm do zaciśnięcia zacisku na blacie biurka.
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KROK 4
Przymocować półkę pod klawiaturę

   Wsunąć półkę pod klawiaturę na drążek uchwytu i przykręcić czterema śrubami M6x12 mm, dokręcając je kluczem imbusowym M4x55 mm.

KROK 5
Przymocować uchwyt VESA do drążka uchwytu

  Opcja 1: Wersja z pojedynczym monitorem

 Odkręcić pokrętła VESA od uchwytu VESA. Umieścić wspornik 

z  przodu drążka uchwytu, z  tyłu umieszczając belkę wsporczą. 

Przymocować uchwyt do drążka, dokręcając pokrętła.

  Opcja 2: Wersja z dwoma monitorami

 Odkręcić pokrętła VESA od podwójnego uchwytu VESA. Umieścić 

wspornik z przodu drążka uchwytu, z tyłu umieszczając podwójną 

belkę poprzeczną. Przymocować podwójny uchwyt do drążka, 

dokręcając pokrętła.

KROK 6
Przymocować monitory

   Wkręcić dwie śruby M4x12  mm w  dwa górne otwory na śruby 

w monitorze lub obu monitorach. Nie wkręcać śrub do końca. 

   Zaczepić monitor na uchwycie VESA, a  następnie wkręcić dwie 

dodatkowe śruby M4x12 mm w dolne otwory monitora. Dokręcić 

wszystkie cztery śruby.

   Aby wyregulować napięcie uchwytu VESA, zdjąć plastikową 

nakrętkę i użyć znajdujących się w zestawie kluczy imbusowych 

13 mm

MONTAŻ – CIĄG DALSZY

KROK 7
Przymocować dźwignię do półki pod klawiaturę

   Przykręcić uchwyt po lewej lub prawej stronie półki dwiema śrubami 

M6x12 mm, dokręcając je kluczem imbusowym M4x55 mm.

Zdjąć opaskę zaciskową z uchwytu.
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KROK 8 
Przygotować system zarządzania okablowaniem

   Użyć dźwigni, aby podnieść półkę pod klawiaturę do najwyższego 

położenia.

   Przykleić dwa uchwyty na kable pod półką na klawiaturę 

(dokładne rozmieszczenie uchwytów widoczne na ilustracji).

   Przeciągnąć kable klawiatury i  myszy przez otwór w  półce pod 

klawiaturę.

   Przeciągnąć kable w  kierunku tylnej części uchwytu. Użyć 

dodatkowego uchwytu na kable w miejscu, które najlepiej pasuje 

do danej konfiguracji.

Fellowes, Inc. (dalej: „Firma”) gwarantuje, że niniejszy produkt jest wolny od wad materiałowych i produkcyjnych występujących w ciągu okres 2 lat od dnia 

pierwotnego zakupu niniejszego produktu. Jeśli powyższe wady zostaną wykryte przed upływem okresu gwarancji, Firma (według własnego uznania) naprawi lub 

wymieni wadliwy produkt bez dodatkowych opłat za usługi lub części lub zwróci klientowi koszt zakupu, o ile wadliwa jednostka zostanie wysłana Firmie na koszt 

klienta na adres podany na końcu instrukcji.

Niniejsza gwarancja obowiązuje przez wyszczególniony okres gwarancji, jedynie w  przypadku kupna pierwotnego oraz zgodnie z  warunkami określonymi 

w gwarancji. Gwarancja nie obejmuje wad, które powstały w wyniku nieprawidłowego użytkowania, niezastosowania się do instrukcji instalacji i użytkowania, 

zaniedbania, wykorzystania niedozwolonych dodatków, użytku komercyjnego, zastosowania niewłaściwego napięcia lub prądu oraz napraw wykonywanych poza 

autoryzowanym serwisem w okresie gwarancji.

OKRES OBOWIĄZYWANIA WSZELKICH GWARANCJI DOROZUMIANYCH, W TYM MIĘDZY INNYMI DOROZUMIANYCH GWARANCJI PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ I 

PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU, JEST JEDNOZNACZNIE OGRANICZONY DO OKRESU NINIEJSZEJ GWARANCJI. 

O ILE Z PRZEPISÓW OBOWIĄZUJĄCEGO PRAWA NIE WYNIKA INACZEJ, WYŁĄCZNE ŚRODKI NAPRAWCZE PRZYSŁUGUJĄCE KLIENTOWI Z TYTUŁU NARUSZENIA NINIEJSZEJ 

GWARANCJI LUB JAKIEJKOLWIEK GWARANCJI DOROZUMIANEJ LUB INNEGO ZOBOWIĄZANIA WYNIKAJĄCEGO Z DZIAŁANIA PRAWA LUB W INNY SPOSÓB OGRANICZAJĄ 

SIĘ DO NAPRAWY, WYMIANY LUB ZWROTU RÓWNOWARTOŚCI CENY ZAKUPU, WEDŁUG WŁASNEGO UZNANIA FIRMY.

FIRMA, JEJ PODMIOTY STOWARZYSZONE, PODMIOTY ZALEŻNE, PODMIOTY POWIĄZANE, SPRZEDAWCY ANI ICH ODPOWIEDNI PRZEDSTAWICIELE, DYREKTORZY 

ANI PRACOWNICY, ANI TEŻ OSOBY, ZA KTÓRE SĄ ONI USTAWOWO ODPOWIEDZIALNI, W ŻADNYCH OKOLICZNOŚCIACH NIE PONOSZĄ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA 

WTÓRNE ANI PRZYPADKOWE SZKODY PONIESIONE W ZWIĄZKU Z UŻYTKOWANIEM PRODUKTU. FIRMA I TAKIE INNE STRONY NIE PRZYJMUJĄ ANI NIE UPOWAŻNIAJĄ 

PRZEDSTAWICIELA LUB INNYCH OSÓB DO PRZYJĘCIA W IMIENIU KTÓREJKOLWIEK Z NICH JAKICHKOLWIEK ZOBOWIĄZAŃ INNYCH NIŻ TE, KTÓRE SĄ WYRAŹNIE 

OKREŚLONE W NINIEJSZEJ UMOWIE.

Czas trwania i warunki niniejszej gwarancji obowiązują na całym świecie z wyjątkiem sytuacji, gdy lokalne prawo nakłada inne ograniczenia lub warunki. 

WYTYCZNE DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA

DWULETNIA OGRANICZONA GWARANCJA NA URZĄDZENIE LOTUS™ VE SIT-STAND
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РУССКИЙ
Платформа Lotus™ VE

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ/ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ДЕТАЛИ СБОРОЧНОГО КОМПЛЕКТА

Во избежание получения травмы или повреждения изделия перед использованием платформы надежно прикрепите ее к столу!

≤ 20 фунтов

≤ 9,07 кг

≤ 5 фунтов

≤ 2,27 кг

Один монитор
A Стойка x1

B Опорная плита x1

C Платформа x1

D Сборка VESA x1

E Прижимная планка x1

Дополнительные детали 
подставки под два 
монитора
G Двойная сборка VESA

Крепежи
H Болт M6x12 мм x6

I Болт M6x25 мм x4

J Кабельный зажим x3

K Болт M4x12 мм x8

L Торцевой ключ M3x55 мм x1

M Торцевой ключ M4x55 мм x1

N Торцевой ключ M6x95 мм x1

O Болт M8x80 мм x2

P 2 торцевых ключа на 13 мм

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ОПАСНОЕ МЕСТО! ЗАПРЕЩЕНО РАЗМЕЩАТЬ РУКИ ИЛИ ИНЫЕ ОБЪЕКТЫ ПОД 
ПЛАТФОРМОЙ ВО ВРЕМЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. МОЖНО ПОЛУЧИТЬ СЕРЬЕЗНУЮ ТРАВМУ.

  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ЗАПРЕЩЕНО ПРЕВЫШАТЬ МАКСИМАЛЬНУЮ ГРУЗОПОДЪЕМНОСТЬ. ЭТО МОЖЕТ 
ПРИВЕСТИ К ТРАВМE ИЛИ ПОВРЕЖДЕНИЮ ИЗДЕЛИЯ.

  ВНИМАНИЕ! Опасно поднимать! Для перемещения рабочей станции нужно 2 человека. Можно 
получить серьезную травму.

  Следует убедиться, что кабель достаточно длинный, а также следовать инструкциям по прокладке 
кабеля, указанным в данном руководстве.  
Несоблюдение данных инструкций может привести к повреждению оборудования или травмам.

  НЕ опираться на полку для клавиатуры.

  Данный продукт оснащен пневматической поддержкой подъема платформы и никогда не должен 
использоваться с весом менее 5 фунтов (2,2 кг). 

  Удостовериться, что стол или монтажная поверхность сбалансированы и способны выдержать 
общий вес рабочего места и принадлежностей.

  Перед перемещением убрать с рабочего места все оборудование и принадлежности.

  Производитель ручается, что продукция соответствует или превосходит соответствующие 
стандарты ANSI/BIFMA
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СБОРКА

ШАГ 1
Прикрепить стойку к опорной плите

  Выбрать одно из трех мест для крепления стойки к опорной плите в 

зависимости от глубины стола. Самая дальняя позиция установки на 

задней части для столов глубиной 23,6 дюйма (600  мм), средняя – для 

столов глубиной 27,5 дюйма (700  мм) и малая для столов глубиной 

31,5 дюйма (800 мм). 

   Для крепления стойки к опорной плите использовать четыре болта 

M6x25 мм и торцевой ключ M4x55 мм.

ШАГ 2
Подготовка зажима

собранным для соответствия стандартной толщине 

стола (см. рисунок варианта A). При большой толщине 

стола возможно снять два болта M6x12 мм, используя 

шестигранный ключ M4x55 мм, и перевернуть зажим 

для основания (см. рисунок варианта B). Заново 

установите болты M6x12 мм, используя шестигранный 

ключ M4x55 мм.

   Вставить два болта M8x80  мм в зажим опоры и 

закрутить их парой оборотов.

Способ А

Способ В

ШАГ 3
Крепление основания к столу

   Установить опорную плиту на заднюю часть стола.

   Поместить прижимную планку поверх болтов 

M8x80  мм. Проверить соответствие концов болтов 

отверстиям на прижимной планке.

   Затянуть болты M8x80  мм при помощи торцевого 

ключа M6x95 мм до тех пор, пока прижимная планка 

не будет закреплена на столе.
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ШАГ 4
Крепление платформы

   Установить платформу на стойку и закрепить ее при помощи четырех болтов M6x12 мм и торцевого ключа M4x55 мм. 

ШАГ 5
Прикрепить сборку VESA к стойке

  Вариант 1 Один монитор

 Отвинтить ручки VESA от сборки VESA. Поместить кронштейн 

на переднюю часть стойки башни и заднюю опорную планку. 

Затянуть ручки для фиксации сборки на стойке.

  Вариант 2 Два монитора

 Отвинтить ручки VESA от двойной сборки VESA. Поместить 

кронштейн на переднюю часть стойки башни и заднюю 

двойную опорную планку. Затянуть ручки для фиксации 

двойной сборки на стойке.

ШАГ 6
Установка мониторов

   Вставить два болта M4x12  мм в два верхние отверстия 

монитора(ов). Не затягивать винты полностью. 

   Прикрепить монитор к сборке VESA и вставить два 

дополнительных болта M4x12  мм в два нижние отверстия. 

Затянуть все четыре болта.

   Чтобы отрегулировать натяжение сборки VESA, снимите 

пластиковую крышку и воспользуйтесь торцевыми ключами 

на 13 мм.

СБОРКА (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

ШАГ 7
Прикрепить рычаг к платформе

   Прикрепить ручку справа или слева, используя два болта 

M6x12 мм и торцевой ключ M4x55 мм.

Снимите кабельную стяжку с ручки.
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ШАГ 8 
Расположение кабелей

   Задействовать рычаг для поднятия платформы на 

максимальную высоту.

   Закрепить два кабельных зажима под платформой 

(см. рисунок для определенных мест).

   Пропустить шнуры клавиатуры и мыши через отверстие в 

платформе для клавиатуры.

   Аккуратно вывести кабели на заднюю часть платформы. 

Использовать дополнительный кабельный зажим для 

крепления кабелей в удобном месте.

Компания Fellowes, Inc. (далее «Компания») гарантирует отсутствие дефектов материалов и качество изготовления настоящего изделия в течение 

2 лет с даты его приобретения. В случае появления таких дефектов в течение срока действия гарантии, Компания на безоплатной основе (по своему 

усмотрению) выполнит ремонт неисправного устройства, произведет его замену или компенсирует покупную стоимость изделия, при условии, что 

пользователь за свой счет отправит данное изделие по адресу, указанному на обратной стороне руководства.

Данная гарантия распространяется только на первичные покупки в розничной сети. Претензии, возникшие вследствие неправильного пользования, 

невыполнения инструкций по установке и эксплуатации, небрежности, использования неразрешенных дополнительных приспособлений, коммерческого 

использования, подключения к сети с иным напряжением, нежели указанное в спецификациях, или неразрешенного сервисного обслуживания в 

период действия гарантийных условий, не принимаются.

СРОК ДЕЙСТВИЯ ЛЮБЫХ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ, НО НЕ ОГРАНИЧИВАЯСЬ ЛЮБЫМИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫМИ ГАРАНТИЯМИ ТОВАРНОГО 

СОСТОЯНИЯ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕННОЙ ЦЕЛИ, ЧЕТКО ОГРАНИЧЕН СРОКОМ ДЕЙСТВИЯ ДАННЫХ ГАРАНТИЙНЫХ УСЛОВИЙ. 

ЕСЛИ ИНОЕ НЕ ПРЕДПИСАНО ЗАКОНОМ, ИСКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ СРЕДСТВО ПРАВОВОЙ ЗАЩИТЫ ПОКУПАТЕЛЯ В СЛУЧАЕ НАРУШЕНИЯ ДАННЫХ 

ГАРАНТИЙНЫХ УСЛОВИЙ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙНЫХ УСЛОВИЙ, ЛИБО ЛЮБЫХ ДРУГИХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ, ВЫТЕКАЮЩИХ ИЗ ДЕЙСТВУЮЩЕГО 

ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА, ОГРАНИЧИВАЕТСЯ УКАЗАННЫМ ЗДЕСЬ ПРАВОМ НА РЕМОНТ, ЗАМЕНУ УСТРОЙСТВА ИЛИ КОМПЕНСАЦИЮ ЕГО ПОКУПНОЙ СТОИМОСТИ, 

НА УСМОТРЕНИЕ КОМПАНИИ.

КОМПАНИЯ, ЕЕ ФИЛИАЛЫ, ДОЧЕРНИЕ, ПАРТНЕРСКИЕ КОМПАНИИ, ПРОДАВЦЫ ИЛИ ИХ ПРЕДСТАВИТЕЛИ, РУКОВОДСТВО ИЛИ СОТРУДНИКИ, А ТАКЖЕ ЛИЦА, 

КОТОРЫМ ОНИ ПОДОТЧЕТНЫ ПО ЗАКОНУ, НИ ПРИ КАКИХ УСЛОВИЯХ НЕ НЕСУТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ВОЗМЕЩЕНИЕ УЩЕРБА, СВЯЗАННОГО С ЭКСПЛУАТАЦИЕЙ 

ДАННОГО ИЗДЕЛИЯ. КОМПАНИЯ И ДРУГИЕ УПОМЯНУТЫЕ ЗДЕСЬ СТОРОНЫ НЕ УПОЛНОМОЧИВАЮТ НИКАКИХ СВОИХ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ИЛИ ДРУГИХ ЛИЦ БРАТЬ 

НА СЕБЯ КАКИЕ-ЛИБО ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ИЛИ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ, КРОМЕ ТЕХ, КОТОРЫЕ ЧЕТКО ИЗЛОЖЕНЫ В ДАННОМ ДОКУМЕНТЕ.

Сроки и условия действия данной гарантии действительны для всех стран, кроме тех, в которых законом налагаются иные ограничения и условия. 

РУКОВОДСТВО ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

ДВУХЛЕТНЯЯ ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ НА ПЛАТФОРМУ LOTUS™ VE

1545

J



38

PORTUGUÊS

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA/ADVERTÊNCIA

PEÇAS NECESSÁRIAS

≤ 20 lbs

≤ 5 lbs

Monitor individual
A Coluna de apoio x1
B Placa base x1
C Plataforma x1
D Dispositivo VESA x1
E Barra de fixação x1

Peças adicionais para dois 
monitores
G  Dispositivo VESA duplo

Ferragens
H Parafuso M6 x 12 mm x6
I Parafuso M6 x 25 mm x4
J Gancho para cabos x3
K Parafuso M4 x 12 mm x8
L Chave Allen M3 x 55 mm x1
M Chave Allen M4 x 55 mm x1
N Chave Allen M6 x 95 mm x1
O Parafuso M8 x 80 mm x2

de 13 mm x2

Podem ocorrer lesões graves.
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MONTAGEM

PASSO 1

PASSO 2
Preparar suporte

Opção A

Opção B

PASSO 3

M8 x 80 
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PASSO 4

PASSO 5

na parte dianteira da coluna de apoio e a barra de apoio na parte 
 coluna.

o suporte na parte dianteira da coluna de apoio e a barra

PASSO 6

 Prenda o monitor ao dispositivo VESA e adicione dois parafusos 

fornecidas.

CONTINUAÇÃO DA MONTAGEM

M

H

PASSO 7

parafusos M6 x 12 mm e a chave Allen M4 x 55 mm.

.
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PASSO 8 
Configurar a gestão de cabos

 
mais alta.

 

plataforma do teclado.

 

verso do manual.

legislação local. 

DIRETRIZES DE UTILIZAÇÃO

GARANTIA LIMITADA DE 2 ANOS DO SISTEMA DE TRABALHO EM PÉ/SENTADO VE LOTUS™
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